
Il nostro Bar è aperto tutti i giorni
dalle ore 10.00 alle 19.00

Unser Bar ist jeden Tag
vom 10.00 Uhr bis 19.00 Uhr geöffnet

Our Bar is open every day
from 10 a.m. till 7.00 p.m.

MENÙ POOL BAR



HAMBURGER DI MANZO CON INSALATA, POMODORO, FONTINA E SALSE
Burger mit Rindfleisch, Salat, Tomaten, Fontina-Käse und Saucen 
Burger with beef, salad, tomatoes, fontina cheese and sauce 

PIADINA CON FONTINA E PROSCIUTTO COTTO O CRUDO
Teigfladen mit Käse und gekochtem Schinken oder rohem Schinken   
Wrap with cheese and cooked ham or raw ham

TOAST CON PROSCIUTTO COTTO E FORMAGGIO
Toast mit gekochtem Schinken und Käse / Toast with cooked ham and cheese

FILONCINO INTEGRALE AI SEMI DI ZUCCA, ZUCCHINE, MELANZANE, POMODORO 
E CREMA DI RADICCHIO
Vollkornbrot mit Kürbiskernen, Zucchini, Auberginen, Tomaten, Radicchio-Creme   
Wholemeal loaf with pumpkin seeds, courgettes, aubergines, tomato, radicchio cream

FOCACCIA CON PROSCIUTTO COTTO, POMODORO, FORMAGGIO,
MAIONESE E INSALATA
Focaccia mit gekochtem Schinken, Tomate, Käse, Mayonnaise und Salat   
Focaccia with cooked ham, tomato, cheese, mayonnaise and salad

POSSIBILI AGGIUNTE:
rucola, pomodoro, insalata, salsa ai funghi, verdure grigliate
Mögliche Extras: Rucola, Tomate, Salat, gegrilltes Gemüse oder Pilzsauce   
Available additions: rocket, tomato, salad, grilled vegetables or mushroom 

€ 13

€ 7

€ 7

€ 8

€ 8

€ 2



INSALATONA CONTADINA 
(insalata verde, radicchio, carote, rucola, pomodori, pollo, cetrioli)
Großer gemischter Salat Contadin (grüner Salat, Radicchio, Karotten,  Rucolasalat, 
Tomaten, Hühnerfleisch, Gurken)
Big mixed salad Contadina (green salad, radicchio, carrots, rocket, 
tomatoes, chicken, cucumber)

INSALATONA MEDITERRANEA
(insalata verde, radicchio , carote, mais, rucola, pomodori, capperi, olive, gamberi, mozzarella)
Großer gemischter Salat Mediterranea (grüner Salat, Radicchio, Karotten, Mais,Rucolasalat, 
Tomaten, Kapern, Oliven, Garnelen und Mozzarella)
Big mixed salad Mediterranea (green salad, radicchio, carrot, corn, rocket, tomatoes, 
capers, olives, crayfish and mozzarella)

INSALATONA ESTATE
(insalata verde, carote, mais, rucola, pomodori, olive)
Großer gemischter Salat Estate (grüner Salat, Karotten, Mais, Rucolasalat, tomaten, Oliven) 
Summer big mixed salad (green salad, carrot, corn, rocket, tomatoes, olives)

INSALATA DI RISO
Reis Salat / Rice salad

PASTA FREDDA ALLA MEDITERRANEA 
(tonno, pomodori e olive taggiasche)
Kaltes Pasta mit Thunfisch, Tomaten und Taggiasca-Oliven
Cold pasta with tuna, tomatoes and Taggiasca olives

MOZZARELLA DI BUFALA E POMODORO CUORE DI BUE 
Büffelmozzarella und Ochsenherztomate
Buffalo mozzarella and tomato

PROSCIUTTO CRUDO DI PARMA E MELONE
Roher Schinken und Melone
Raw ham and melon

MACEDONIA
Fruchtsalat / Fruit salad

FETTA DI TORTA DEL GIORNO / TIRAMISÙ
Stück Kuchen des Tages - Tiramisù / Slice of cake of the day - Tiramisù

MUFFIN MIGNON

€ 13

€ 13

€ 13

€ 12

€ 12

€ 13

€ 15

€ 6

€ 7 

€ 4



Per il tuo aperitivo consulta la nostra carta vini
e la selezione di piatti di crudi di pesce.

For your aperitif, consult our wine list and the selection 
of raw fish dishes.

Wenden Sie sich an Ihre Aperitif an unsere Weinliste 
und die Auswahl der rohen Fischgerichte.

APERITIVI E COCKTAIL / APERITIFS & COCKTAILS
Spritz  - Hugo
Aperitivo analcolico / alkoholfreier Aperitif / Non Alcoholic aperitif
Cocktail: Mojito - Americano - Negroni - Gin Tonic - Gin Lemon

VINO AL BICCHIERE / GLAS WEIN / GLASS OF WINE
Spum. Valdobbiadene / Sparkling wine Valdobbiadene
Spum. Analcolico / Sparkling wine Alcohol Free
Spum. Durello dei Lessini Brut / Sparkling wine Durello dei Lessini Brut
Spum. Franciacorta Contadi Castaldi Brut / Sparkling wine Franciacorta Contadi Cast. Brut
Rosè Chiaretto Bardolino
Bianco Soave / White wine Soave
Bianco Lugana / White wine Lugana
Rosso Valpolicella / Red wine Valpolicella
Vino dolce Moscato Riondo / Sweet white wine Moscato Riondo

AMARI e DISTILLATI / LIKÖRE UND SCHNÄPSE / BITTER AND GRAPPA
Amari - Grappe - Limoncino - Sambuca

CAFFETTERIA / KAFFEE / COFFEE
Caffè americano
Caffè espresso
Caffè Gingsen / Caffè d’orzo
Latte macchiato
Cappuccino
Infusi
Brioches

BIBITE / GETRÄNKE / SOFT DRINKS
Coca Cola - Fanta - Sprite (33 cl)
Redbull
Tè limone – pesca / Zitronen - Pfirsich Tee / Lemon or peach tea
Spremuta d’arancia / frisch gepresster Orangensaft / Fresh-squeezedorange juice 
Succhi  / Saft / Juice 
Acqua / Water / Wasser (50 cl)
Birra / beer (33 cl)
Birra analcolica / Alcohol Free beer (33 cl)
Birre Weiss (50 cl) / Weiss Bier / Weiss beer
Birra Ichnusa non filtrata (33 cl) / Ichnusa Bier / Ichnusa beer
Acqua e menta (30 cl) / Wasser mit Minzensaft / Water with mint juice 
Granita / Gramolata / Crushed ice

€ 7
€ 6
€ 10

€ 6
€ 7
€ 6
€ 10
€ 6
€ 6
€ 6
€ 7
€ 6 

da € 7

€ 3
€ 2
€ 3
€ 4
€ 4
€ 4
€ 2

€ 5
€ 6
€ 5
€ 6
€ 5
€ 2
€ 6
€ 7
€ 8
€ 7
€ 3
€ 6  



SPECIALE HAPPY HOUR
CARAFFA DI SPRITZ 2 lt
Spritz karafe / Spritz caraffe

BOTTIGLIA DI SPUMANTE CON TAGLIERE DI SALUMI E FORMAGGI 
Flasche Sekt mit schneidebrett aus usgehärtetem fleischkäse
bottle of sparkling winewith chopping board of cured meats and cheese

BOTTIGLIA DI FRANCIACORTA CONTADI CASTALDI BRUT
CON 5 PEZZI DI OSTRICHE O SCAMPI 
Flasche Franciacorta Contadi Castaldi Brut mit 5 stücken austern oder scampi 
Bottle of Franciacorta Contadi Castaldi Brut with 5 pieces of oysters or scampi

OSTRICHE (6 PEZZI)  
Austern (6 Stücke)  
Oysters (6 pieces)

€ 65

€ 39

€ 59

€ 29



SPUMANTI
Sekt / Sparkling Wines

Astoria
Spumante Brut Casa di Letta
Prosecco Doc Rosè Millesimato
Spumante Brut Analcolico Alcohol Free

Col Vetoraz
Prosecco Extra Dry
Prosecco Millesimato

Montecchia di Crosara
Durello dei Lessini Brut 

F.lli Lunelli
Ferrari Maximum Blanc de Blancs
Ferrari Maximum Rosè
Ferrari Perlè

Contadi Castaldi
Franciacorta Brut
Franciacorta Rosè
Franciacorta Satèn

Ca’ del Bosco
Franciacorta Cuveè Prestige

CHAMPAGNE
Veuve Clicquot
Moët & Chandon Ice
Ruinart Brut
Dom Pérignon - 2012

€ 26
€ 28
€ 30

€ 35
€ 39

€ 27

€ 47
€ 49
€ 59

€ 42
€ 45
€ 49

€ 59

€ 139
€ 159
€ 150
€ 319

CARTA VINI
Wine Karte / Wine List



VINI BIANCHI E ROSATI
Weiß- und Roséweine / White and rosé wines

Rocca Sveva
Soave Classico 

Ottella
Lugana Doc

Zenato
Lugana S. Cristina 

Cantina di Castelnuovo
Bardolino Chiaretto Rosé

Cà dei Frati 
Lugana I Frati
Rosa dei Frati

Hofstätter
Müller Thurgau Michei

VINI ROSSI
Rotwine / Red Wines

Cantina di Castelnuovo
Bardolino

Farina
Valpolicella Classico

Zenato
Valpolicella Superiore

€ 27

€ 28

€ 31

€ 26

€ 30
€ 35

€ 42

€ 26

€ 29

€ 35



APERITIVI E COCKTAIL / APERITIFS & COCKTAILS
Spritz - Hugo
Aperitivo analcolico / alkoholfreier Aperitif / Non Alcoholic aperitif
Cocktail: Mojito - Americano - Negroni - Gin Tonic - Gin Lemon

VINO AL BICCHIERE / GLAS WEIN / GLASS OF WINE
Spum. Valdobbiadene / Sparkling wine Valdobbiadene
Spum. Analcolico / Sparkling wine Alcohol Free
Spum. Durello dei Lessini Brut / Sparkling wine Durello dei Lessini Brut
Spum. Franciacorta Contadi Cast. / Sparkling wine Franciacorta Contadi Cast.
Rosè Chiaretto Bardolino
Bianco Soave / White wine Soave
Bianco Lugana / White wine Lugana
Rosso Valpolicella / Red wine Valpolicella
Vino dolce Moscato Riondo / Sweet white wine Moscato Riondo

AMARI e DISTILLATI / LIKÖRE UND SCHNÄPSE / BITTER AND GRAPPA
Amari - Grappe - Limoncino - Sambuca

BIBITE / GETRÄNKE / SOFT DRINKS
Coca Cola - Fanta - Sprite (33 cl)
Redbull
Tè limone – pesca / Zitronen - Pfirsich Tee / Lemon or peach tea
Spremuta d’arancia / frisch gepresster Orangensaft / Fresh-squeezedorange juice 
Succhi / Saft / Juice 
Acqua / Water / Wasser (50 cl)
Birra / beer (33 cl)
Birra analcolica / Beer alcohol free (33 cl)
Birre Weiss (50 cl) / Weiss Bier / Weiss beer
Birra Ichnusa non filtrata (33 cl) / Ichnusa Bier / Ichnusa beer
Acqua e menta (30 cl) / Wasser mit Minzensaft / Water with mint juice 
Granita / Gramolata / Crushed ice

€ 7
€ 6
€ 10

€ 6
€ 7
€ 6
€ 10
€ 6
€ 6
€ 6
€ 7
€ 6

da € 7

€ 5
€ 6
€ 5
€ 6
€ 5
€ 2
€ 6
€ 7
€ 8
€ 7
€ 3
€ 6

Organizza il tuo compleanno in Villa Cariola
Il nostro Staff è a vostra disposizione per formulare proposte di menu su misura per i vostri eventi 
speciali, o per i vostri eventi aziendali.

Unsere Mitarbeiter sind zu Ihrer Verfügung um Menüvorschläge für besondere Veranstaltungen oder 
für Ihre Firmenveranstaltungen zu anbieten.

Our Staff is at disposal to make menu suggestions for your special events or for your corporate events.


